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INTERFATA DINTRE ROLURILE SEMANTICE
SI RELATIILE GRAMATICALE INITIALE"Iat

1. Introducere

Formalizarea la care recurge gamatica.rela{ionald (GR) reflectE hei asumplii
fundamentale despre strucfurile sintactice. in conformitate cu prima, relaqiile
gramaticale (RGs) tebuie considerate drept termeni primari ai teoriei sintactice.

A doua stipuleazd cd sfuchra unei propozifii poate include un numlr de nivele
succesive, numite s&aturi, iar a ffeia, cd acelaqi set de termeni primari (relafiile
gramaticale: RGs) figureazdlatoate nivelurile sfructurii, de la cel inilial la cel
final.

Cercetarea recentd asupra ipotezei'inacuzative (1. 3.) a pus in eviden{5 un

corpus nou de fapte pe care, in aceasti lucrate, le voi considera drept dovezi
penku (1):

'Carol Rosan, The Intetface between Seruintic Roles and Initial Grammutical Relations,in
David M. Perlrnutter and Carol Rosen (eds.), Chicago, University of Chicago Press, 1984, p. 38-

77 (Studies in Relational Grammar 2). Traducere publicati cu permisiunea editurii University
ofChicago Press.

De vreme ce aceasti lucrare e preocupati de colalionarea rezulatelelor la care au ajuns alli
cercetltori, sunt deosebit de indatorati autorilor principalelor studii utilizate pentru redactarea

lucririi: Bill Davies, Phil Hubbard, Inci Ozkaragiiz, David Perlrnutter qi Janis Williamson. Existi
gi alte studii serioase gi informste care puteau fi lncorporate. Aceasti lucrare igi propune doar si
dezbati o problenri de ordin teoretic, dar ar mai put€a servi drept ilustrare a faptului cE subiectul

investigat este unul promiptor, care, pAni in momentul de fap, nu a fost aproape deloc abordat.

O versiune anterioari a lucririi a fost prezentali la Conferinla asupra Relaliilor Gramaticale,

linuti la Harvand University, in 12 decembrie 1981. li sunt recunoscitorre lui Annie Zaencn
pentruorganizarea accstei.manifestEri, precum gi lui Emmon Bach, pentru discutarea lucririi.
Observaliile critice ale lui David Perlmutter privind o versiune ulterioari a lucririi au fost, de

asemenea' deosebil 
*";tf;"3Jln*, anume caracrerul eronat al ,,rpotezei arinierii universale",

a format obiectul unui studiu anterior, Hermon (1981), care, pe baza unor date din limbs
imbabura quechua, argumenteazi cd nu existii nici o corelalie universal valabili intre rolurile
semantice gi relaliile gramaticale iniliale.
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( I ) Necesitatea relaliilor gramaticale iniliale in reprezentlrile sintactice.
Existenla unui nivel ini[ial al RGs, diferit nu numai de nivelul final, ci qi de

orice nivel semantic sau tematic care s-ar putea postula.

Sd presupunem ca vom cddea de acord asupra intrebuin{Erii relaqiilor
gramaticalc ca tcrmcni primari, dar am respinge, totuqi, ideea cd reprezentirile
sintactice trebuie sd includ5 un nivel inilial (distinct de nivelul final) exprimat
sub forma relaliilor gramaticalg. Asemenea pozilii se sprijin5, in esen!5, pe

premisa cd reprezentlrile semantice de un anumit tip (precum ,,structurile
frrnclionale" sau ,,structurile argumentelor logice") pot indeplini functii similare
cu acelea ale nivelului sintactic inilial. O serie de concepfii lexicaliste mai
recente au la bazd aceastd asumplier. tn (1) se afirme ci nu existd un
homomorfism regulat intre reprezentdrile semantige qi RGs iniliale, cd nu se

poate pune, semnul,egalitd[ii intre aceste dou6 concepte gi cd modelele care

recurg la a;a ceva sunt necesarmente inadecvate.

f. l. R$.|1Jiile' gramaticale ini{iale

O modalitate obiqnuitd de exprimare a ideii cd existi RGs iniliale poate fi
ilustatl de (2b) gi,(3b), care reprezinti re,telele relalionale (RRs) atribuite unei
propozilii active Ei perechii sale pasil'e2.

(2)

' Critica pe cirb o piezint aici este adecvatl unui num6r semnificativ de modele sintactice

recente sau mai pugin iecerite. O introducere in problematica majoritalii acestora se gaseqte la

Moravcsik Ei Wirttr (vezi Peilmunei 1980), iar referin[e suplimentare sunt date in capitolul I al
volumului Perlmutter 5i Rosen, eds 1984, o lucrare in care modelele monostratale sunt supuse

unor atacuri din unghiuri diferite. Modelul pe care il voi intrebuinla in scopuri ilustrative este

gramatica transforma{ionall realisti (,,Realistic Transformational Grammar") a lui Bresnan
( I 978) (vezi 4. 3.).

2 Pentru o prezentare mai detaliati a gramaticii relalionale, vezi Perlmutter gi Postal 1977,

1983. Treceri succinte in revistl ale aparatului, programului qi premiselor gramaticii relalionale
pot fi gisite in Perlmutter (1980) li Rosen (1981).

a. O ocluziune glotaltr
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(3) a. Vocala cste piwedat[ de o ocluziune elotal[.b. -Zf-

Arcurile din (2b) aparlin toate irnui singur strat, cum indicd coordonatele c,.
Construclia pasivE corespunzdtoare (3b) confine aceleaEi arcuri, precum qi altele
care aparfin unui al doilea strat, c2. AcelaEi lucru se exprimd mai clar in
diagrama stratald (3c). Un nominal este un I iniqial qi un gomer (Cho) final,
celdlalt un 2 inilial qi, un I final. Diagrama stratald ilustreaz6 intr-o manierd
tipicd premisa cE existi un nivel al RGs iniliale distinct de RGs finale. Daci o
gramaticd dispune de o reguld de forma ,,Fiecare nominal care guveme azd un
arc-l poate accede la fenomenul X" (adic6, il poate controla, il poate
experimenta, il poate, actualiza sau face orice ar fi cazul), atunci ambele
nominale dintr-o propozilie pasiv[ precum (3b,c) vor accede la fenomenul X,
deoarece ambele guverneazd arcuri-l, deqi nu in acelaqi strat. in acelaEi mod, o
reguld ar putea specifica faptul cd in (3b,c) vocala guverneazd atdt un arc-l c0t
qi un arc-2. O alti reguld s-ar putea referi la statutul de I inigial (,,initial 1-
hood'i), individualizind in acest mod grupul o ocluziune glotald atit in (2b) cit
;i in (3b,c). Reprezent5rile multishatale presupun, neap6rat, premisa c5
gramaticile conlinigeneralizdri privind RGs la nivelurile nonfinale sau la mai
mult dbc6t un singur nivel3.

l. 2. lpotezaalinierii universale

Aceste diagrame nu congin nici un nivel care se referd la categorii semantice
sau tematice precum Agqnt, C.urroscdtor (,,Cognizer"), Pacient, Beneficiar.
Acesta este motivul pentru care se riilicd o intrebare interesantd (vom vedea cd
ea este de natur6:empiricd): 

,

I in nota I 3 de la p.243-244, citim cdteva studii care se ocupi de aceasti problemE.
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(4) intre[in oare RGs ini[iale vreun tip de relalii regulate, sist€matice, cu

categorii semantice sau tematice precum Agent, Cunoscdtor sau

Pacient?

Dar intrebarea nu este formulati corect in (4). Cuvinte precum ,,Agent" apa$in

unei terminologii moEtenite, evident deficitare in multe privinfe. ln exemple

precum (2) Ei (3), reperabile in numdr mare, I din sfratul inilial nu este nici
Agent (actor, instigator voli$onal l,,volitional instigator'] etc.), nici Cunosc[tor
(experimentator [,,experiencer"] etc.), nici altceva desi gnabil prin terminologia

de care dispunem. Nu are nici un rost sA insistlm asupra faptului cd anumite

teorii sintactice sebazeazApe o asemenea tenninologie, ca Ei cind ea ar fi foarte

limpede qi exhaustivd. Problema, ins6, pe care o punem aici este dac6, in
principiu, putem sd elaborlm"weun sistem pentru clasificarea rolurilor
semantice de a;a manieri incit acestea sd se coreleze cu RGs ini$ale. Aceasti
ipotezd urmeaz6 sd fie examinatd aici:

(5) Ipoteza alinierii universale:
Existl un set de principii universale, pe baza cirorq; datl .fiind
reprezentarea semantici a unei propozilii, se poate prezice, pentru
fiecare nominal, ce RG inilial5 poartl.

Un sernantician ar putea pretinde, pe bun6 dreptate, ca (5) sI confini clarificdri
privind mai multe aspecte tehnice: I-am vdndut-o lui Shirley versus'^Sfrlrtrey a

cumpdrat-o de la mine: au aceste propozi,tii rep'rezentiri semantice similare?'Iar

dacd,,a cump6ral'qi ,4.vinde" sunt dou6predicate.primare distincte,"cum poate

fi reperat acest fapt f[rd o referire prealabilii la cartarea (;,mapping') dinhe
participanli qi RGs iniliale? Voi ignora toate criticile de aeest fel penfu a m[
concenha asupta faptelor interlingvistice care au contingenp cu (5).

Ipoteza alinierii uniVersale, propusl de Perlmutter gi Postal (cap. 3'in
Perlmutter ;i Rosen, eds. 1984), ar putea fi caracterizati cel mai bine ca o
solicitare de comunic6ri pentru o conferintE Exist5 o serie defapte evidente care

sugereazd cE (5) ar h€bui sd formeze obiectul unei cerce6ri. Si ddm un

exemplu: toate sursele citate penfu (6-9) furnizeazd dovezi cI acestea sunt

construcfii inversate, premisi expdmatl in diagrama stratalE a exemplului (6].

Privind testele sintactice de care dispunem pentru limba choctaw, nominalttl
insemndnd ,,eu" se comporti ca 3 final dar I iniSial, iar,,mdrul'n ca I final dar
2 iniliat.

(6) Choktaw (Davies l98la)
Takkon-at a- tola- tok.
mEr-NOM ISG-scIpa-TRECUT

' DAT -i "!

,,I dropped the apple". (,,Am scdpat mErutfdin mandl:')
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"scdpa" ueutt . ltmlrt'

Aceeaqi analizd, mutatis rnutandis, se justifici pentu (7-9)' cu I inilial ca 3 final
qi 2 ini$al ca I final:

,..,,(7) Ktnnada(Sridhar 1979)
naoa€e idu ihsta illa.
mie-DAT asta place nu

,,Nu-mi piace asta."

(S) Georgiani (Hanis 1976, 1981, qi cap. 8 in Perlmutter qi Rosen, eds.

r 984)

Gelas uqvars Nino.
DAT el-iubeqte-ea-I-4 NOM
,,Gela il iubeqte pe Nino."

(9) Japonezd (cap. 9 in Perlmufter gi Rosen, eds. 1984)

Kimura-san.ni sono mondai ga wakaru.

DAT acea problem[ NOM inleleg

,"Dl Kimura in[elege acea problemi".

Acestea sunt identificate drept constructii inversate din raliuni sintactice,
independente de sens. Drept corolar ins6, staturile lor iniliale corespund cu cele

ale propoziliilor (monostratale) din limba englezi date ca taduceri ale

propozi$ilor in discufie: fiecare nominal poadn in shatul inilial pceeaqi RG ca

Ei perechea sa semanticd din limba englezA. Ar putea fi citate pagini inregi de

asemenea exemple. Cum pot fi explicate aceste corespondenfe qi cit de

rdspindite sunt ele?.O cercetare ar putea pomi chiar de la premisa cea. mai
putemicd, Ipoteza alinierii universale, care susline ci shaturile iniliale sunt
neapdrat paralele in cazul oriclrei perechi de propozilii sinonime.

Sd consider[m implicagiile Ipotezei alinierii universale in legltur6 cu (10a"b).

Marcarea cazuald indicd absenfa unui paralelism intre cele doui RRs, ,pe ein'

guverndnd un arc-2 in italianE qi un arc-3 in german6:
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(10) a. Italianl

Aiutali.
Ajutali-i.

AC

b. Germanl
Hilf ihnen.
Ajutali-i.

DAT

in conformitate cu Ipoteza alinierii universale diferenfa pertinentE dintre cele

doul RRs nu poate fi situati in stratul lor inilial, deoarece acestea trebuie sE aibl
forme paralele, nominalul ,pe ei" purtind, in ambele, aceeaEi RG iniliald.

Trebuie sd presupunegr cd discrepan{a apare intr-un strat postinifial qi ci una

dintre RRs confine o reevaluare controlat6 lexical (avansare,sau retrogradare).

Nu cxist5 dovczi pentru presupusa reevaluare, dar nici dovezi impotriva ci,

motiv pentru care exemple precum cele din (10) nu ne spun nimic.

Pe de alt6 parte, o sursd bund de informalii o reprezint5 corpusul de lucrlri
recente asupra structurii propoziliilor intranzitive, care va forma subiectul

acestui articol.

l. 3. Ipoteza inacuzativi
4..

Drept premisd la disculia pe marginea structurilor ,,hanzitive" sau

,,inhanzitive", urmbtoarete trei definifii se dovedesc utile:a

(ll) Stratul tranzitiv este acela care con{ine un arc-l 9i un arc-2.

Stattil inergativ este acela care con{ine un arc-l qi nici un arc-2.

Stratul inacuzativ este acela care conline un arc-2.9i nici un arc-l.

Ultimele doud tipuri sunt ambele considerate drept intranzitive. Sdobserv6m cd

asemenea caracterizdri se refere [a straturi, nu la prbpozilii. O propozilie o voi

numi, totu$, (in)fanzitivd dacd toate straturile'acesteia sunt (in)tranzitive.
' Sintagma,,Ipotezd inacuzativS" desemneaz5 asumptia cd existd propozilii al

caror strat ini$i este inacuzativ (cap. 3 in Perlmutter qi Rosen, eds. 1984). Drept

ilusftare, voi reproduce doui piopozilii in limba italiand impreunl cu relelele lor

relalionale, pe care le voijustifica in curdnd.

4 Pentru o disculie mai detaliatia acestor definilii, vezi capitolul 3 in Perlmutter qi Rosen,

eds. 1984.
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(12)

esagerare Mario

(13) La pressione aumentiava.

"Presiunea creEtea,"

la pressione

in 1tZ;, Mario este I in stratul inilial. Propozilia constE dintr-un strat inergativ,
stuctura ei fiind esenfialmente de tipul afibuit tuturoi propzifiilor intranzitive
in cadrul teoriilor gramaticale hadifionale, monostratale. Ceea ce ne spune
Ipoteza inacuzativd este cd anumite propozilii infanzitive au structuri precum
(13), in care la pressione este 2 inilial. Aceastl propozi{ie constl dintr-un strar
inilial inacuzativ, plus un al doilea strat in care la pressione avanseazb la l. O
asemenea configura{ie a ,arcufilor se numefte avansare inacuzativd. in
terminologia gramaticii relalionale, deci, clasa avansdrilor 2- l se divide in doui
subtipuri: avansarea pasivd, care porneqte de la un strat tranzitiv (vezi (3)) qi

aceea lnacuzativd, care pomeEte de la un strat'inttanzitiv (vezi (13)).

2. Statutul 1 ini{ial Ei statutul2 ini{ial in propozi$ile intranzitive

AEadar, in conformitate cu Ipoteza inacuzativl, o intrebare fundamentald
privind orice propozi$e infranzitivb este urmdtoarea: ce fel de strat inilial are ea,

inergativ sau inacuzativ? Din cAte qtiu, in momentul de fa{5 existd aproximativ
12 limbi asupra cdrora s-ad aplicat teste sintactice, ele putdnd, asadar, oferi
rdspuns la intrebare. Acestea sunt limbi in care pot fi atestate doud tipuri de

propozilii inhanzitive, prezentAnd contraste ce provin in mod firesc din premisa

cd o plasd este inergativd.sirb raportul relaliilor ini$ale, iar cealaltd inacuzativd.
CAteva dintre limbile in care se manifestd aceastd dihotomie sunt discutate mai
jos.
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2. l.Italiana ;. - : .. :,

Exist6 regularitdli marcante in gramatica italiand ce au trecut neobservate

pdni la aparilia lucririi lui Perlmutter (1978b), care, in momentul de fa{5, se

bucuri de o larg6 circulafie. ln itatiane existii timpuri compuse sau ,,perfecte"
(punctuale sau perfective sub raportul aspectului) care constau dintr-un auxiliar
qi un participiu trecut. Auxiliarul este sau avere ,,aavea" sau essere,,a fi". ln
termeni preteoretici, faptele principale care determin6 selectarea auxiliarului sunt

urmltoarele. Propozitiile hanzitivc il selecteaz{ W avere:

(14) Mario ha difeso Luigi. ..

a aplrat
,,Mario l-a aptrrat pe Luigi".

dar orice propozilie care con{ine'tin element clitic reflexiv il selecteazl pe
essere, cum ilusheazd (15) qi (16). Se mai obsenr6m, in teacit, ci propoziliile
in discufie sunt de dou5 tipuri: (15) prezintE un ;, reflexiv", iar (16) un ,,3
reflexiv", dar ambele se consfuiesc cu essere.'

(15) Mario si d difeso.
REFL e dp[rat

,,Mario s-a apiirat."

(16) Mario si C concesso un momento di riposo,
REFL e permis

;Mario qi-a permis un moment de repaus".

Dinfre propozigiile in-fapzitive, uriele il selected W avere,iar altele pe essere:

(17) Mafro ha esagerato.

,Mario l exagerat". .1, .

(18) La pressione d aumentata.
.,Presiuneaacresout".. ; , : ,

Sd considerdm eqantionul de predicate reproduse mai jos, toate infianzitive
in sensll,strict,al tennenului, Acelea din (19) se consfruiesc lntotdeauna cu
avere, aceleadin (20) f)tessere.

(19) Exemple de ,,Verbe crt aveFe"

ha sorriso ,,a z6mbit" ha resistito ,,arbzistat".

ha tossito ,,a nr$it" ha nuotato ,,a inotat"

ha leticato ,.s-a certatl' ha camminato ,,s-a plimbat'1
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ha taciulo ,,a tlcut" ha barcollato ,,s-a cldtinat"

ha dormito ,,a donnit" ha esitato ,,Lezitilt'

ha assistito. ,,a asistat'l ha risposto ,,a ripostat"

ha viaggiato ,,a ctrlltorit" ha partecipato ,,a participat"

ha scherzato ,,a glumit" ha sbadigliato ,,a c6scat'l

ha barato ,,a kigat" ha gesticolato ,,a gesticulat"

ha mentito ,,a minlit" ha chiacchierato ,,a tiifisuit"

ha lottato ,,s-a zbiitut" ha telefonato ,,a telefonat"

ha abortito ,,a avortat" ha fimzionato ,,a funclionat"

ha'abbaiatb ,,a l6tat" ha peccato ,p ptrctrtuit"

ha ronzato ,,anriu6if' ha sanguinato ,,a sAqgerat"

:.

ha civettato ,,a flirtat" ha scioperato ,,a fticut greve"

ha russato ,,a sforiit" ha collaborato ,,a colaborat"

ha tremato ,,a teurat" ha temporeggiato ,. ,,a temporizat'n

(20) Exemple de ,,Verbe cu essere"

d caduto ,,a ciizut" C uscito ,,a ieqit"

d partito ,,a plecat" e sceso ,,a cobordt"

d tornato ,,s-a iilors:' C salito ,,a ircat",

d rimasto ,a ftrmas" 0 pcappato ,,a sclpat"

b esistito ,,a exislat" 0 capitato ,,s-a intAmplat"

d cresciuto ,,a crescut" d risultato ,,a rezultat"

d scoppiato ,,a explodat" d diventrato ,,a devenit"

d wenuto ,,a leginat'l d apparso ,,a apdrut"

d crollato ,,s-a prdbugit" d spefrto ,,a dispdrut"
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d morto ,,a murit" e successo ,,s-a intAmplat"

d nato ,,s-a nlscut" d bastato .,a fosl destul"

d arrivato ,,a sosit" d, avvizzito ,,s-a ofilit"

d impazzito ,,a innebunit" d ammuflito ,,a muceglit"

d arrossito ,,a roqit" d marcito ,,a putrezit'l

d andato ,,4 mers d scaturito ,,s-a umflatl'

d venuto ,,a venit". d zampillato ,,a ldqnit"

d enhato ,,a intrat" d hapelato ,.s-a scurs

Con@stul dinfe (19) Ei (20) prezinte vagi coresponden{e semantice, dar nu
putem, totuqi, propune un criteriu semantic operant; nici caracterul:anirnat al
argumentului, nici sensul agentiv sau volilional, nici sensul existenlial sau
prezenta{ional. Selectarea auxiliarului se coreleazd, partial, cu fiecare dinhe
acegti factori, dar nu manifesti o dependen{i directl de nici unul dintre ei. Mai
existd Ei perechi, precum (21a, b), care ilustreazi cE nici mdcar un diacritic
lexical asociat predicatelor nu poate servi drept criteriu:

(21) a. Mario ha continuato. (*e)
,Mario a continuat".

b. Il dibattito d continuato. (rha)
,,Dezbaterea a continuat". .

Un diacritic asociat verbului continuare nu ar putea selecta auxiliarele
corecte in ambele propozilii. Mai mult chiar, dacd un diacritic ar controla
auxiliarul, ar rdmdne un mister de ce acesta ar marca distinclia dintre (19) li (20)
inft-o manier[ semantic nealeatorie qi, in consecin!6, de ce nu ar afecta niciodatE
propoziliile tranzitive.

Analiza lui Perlmutter (1978b) identificd o regul6 generald pentru selectarca
auxiliarului in italianS. Un ingredient-cheie il reprezintEtratamentul propozi{iilor
reflexive, cue uzeazd de nofiunea de ,,multiataqament" (,,multiattachment")
(cap. 4 tn Perlmutter Ei Rosen, eds, 1984, $ 4). in, contrast cu (22), ci propozigie
hanzitivd tipicd, (23) prezinti tr6sdtura important6 a relelei relalionale atribuite
,unei propozilii reflexive: un nominal, Mario, guvemeazd doud arcuri in abelaqi

shat, iar despre nominal sb spune cd este multiataqat in sfratul in discu[ie. Faptul
are, in primul rfuid, implica$a cd pentu caracteizarca structurii unei propozilii
reflexive precum (23) nu se intebuinleazi nofiuni precum coreferint5 qi anaforS,


